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citare.sty 3 HICA T UIRYRXICE T XEIHZ BT 27 DDAIA NNy F =P TH 5,

BEHE TEX Tld \cite B TX S ZIER T 5 &, B SLHEEX —offilETLRnINS. I
B OURTH D, BOETIEEEL, XR2Mb TSP L L ThERTTH 5 }:%Z.é Lo L
D35, ANSCRESCREME ICE W TUIMBMIC T ISR 2 H4 AL LT, 3561 BWTT) bOws
v, ZOFAEZEEZ GaXzErZTE RO kv L &, B BTEX @Xﬁkﬁﬂﬁ%ﬁn‘f IERIGTE R,

citare.sty (3FEHE WTEX D \cite, \bibitemZHEXT LI LICLD, ERIENA VP 7 2 —ATX
BRI BT 2 55N XESRIEAZ Y R —F T2ATHS., bEbERATTXEFEDF—IcHl>T
iz EH T DIMEF IR~ 7 0 2 L 7o, ARSI RABEICHEC TIT ) RZ DD TH > THIUL, N
JAEZ FIRT 2D D TIE AR, LidwR, XESHZ A TH K AR TH 28T, X, S, Blsn
EDOXRERim MRS H BN TE 2 LAY

Kerm - Ry r—PI3WHRAETH 5. FIERSFEO THRIIEL 7 FL A £ TX— )i Tk 2 20 h
IEETH 5,

2 BEEE

e \citez~v—72 7 v 7L LMEICSHIMAZERT 2. ZHBEICDTHINLXTDH 254,
\bibitem TEZE L 7-NEZNIT 3.

-Xmﬁ%#pm®$®kHL%n,Xﬁ%&bfiﬁd{ﬂh%ﬁﬁ ibid. 1 L%, \cite & v —
27y 7 UIAEI, BEBICGU % “ibid” HU XS 2T 52 L 2RT,

o Ny =YX 7T avilopcit BIEINT WA L, k=0 H D D] & 13587 % SCHR
ZHTH L85G, XA E L Top. cit. %17, op.cit. LI, \citez~v—7 T v /L%
PrEIc, FHEHE, SEIIBUZ “op. cit” HMUXF E2HNTEZ 2T,

o “ibid.” KO “op. cit.” DL X E X \cite FEITRi A D Babel FEBICHE YW GEIRI NS, TFA VEE,
Ty 7k, THAE), TZ2ofly o 4MEMNERINTRS

o \cite[#1]1{#2} DHE—5IH (SHHEOMINEHR) % XEADHRIIH Y~ TRY> T 5, (B
BTEX LRL)
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\documentclass [adpaper]{jarticle}
\usepackage [german,english,russian,nippon]{babel}

\usepackage [<A T a>>]{citare}

Babel /Sy 7 =Y DHRE I N T % L, Babel SRGICIN U 2 IKFEZ /19 5. Babel Sy 75—
¥ citare.sty DHIICHEL TE . PITIEHARFESL LT nippon ZHEL TV 5, HAESHEERE
nippon.ldf ZA Ny 7 —TICIHMF LT 5, MEKEAMOHAFESE Sy 7 —Y TH % japanese.ldf T
bIET 2L ICB>T 0%,

Babel HAGESHE Sy 7 =P OIEN R &, HAEROZMTH>TH, BHETIE TZ2ofly 0FiEL
L<Hbns,

32 Kwor—=IAFvay

Ry lr—=Y %73 av e LTopcit, authorrm KU jpdefault 2MEETE 5.

opcit
op.cit. 24 IZT 5,
authorrm
op. cit. IHIDKE, FEFADFAK%Z Roman (FZfF) 1273,
jpdefault
ibid., op.cit. IHZ TR THAFE XS L%, Babel SiflcikFe 3, 2anzn "HE), il
Hy LMY 3.

3.3 XHER

331 EEFERZOV—IUF7vVT

op.cit. B4 vic Lt &, ZMHMUEDO XS T op. cit. DRIICEEZELZ LT 2, Z0%d
IZ, thebibiliography BililC ¥\ >C \bibitem B TEE Mk Z Gl § 2 B%, FH# 4% \bibauthor{<&E#
B> pTe—2o 7y 7 LTEL,

\begin{thebibliography}{99}
\bibitem{lotman1}’
{\selectlanguage{russian}
\textit{\bibauthor{Lotman YU. M.3}}~
Roman A. S. Puxkina <EvgeniiO Onegin>.

KommentariiO. Posobie dlya uqitelya.



Izdanie vtoroe.”

L. <Prosvewenie>, 1983.%}

\end{thebibliography}

\bibauthor{<ZE&EZ>} M H D <BEER> ICFav ru— Ly —r v 29Efhv< () BEEnTnT
Fa 5w, EHROFEEZLRT 2720120 e BE 5613 {,} O & ) ISHhEINCHA TIRET .

A8y oy =2 Ud BibTEX IZIER)E LTy, thebibliography BREECRZ FUR 3 % Z L HVHIHE & %2>
T3,
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AIZE VT \cite @ FIC & > TSR 21T . BIZ 1 \cite[S.721]{lotmanl1} D X ) ICFIBT %,
ZZOEEME BTEX\cite i & (3R D, HEOMARETEL LI LICHBVLLEE LWL,

BRI kG 2 R L 72D 6 1F, \footnote i EflG LY THHT 2, v 7iEIc Xk 2623, H
JiEK1 (4H) OB TH S,

[AAH 1]
\selectlanguage{russian}
Puxkinskaya traktovka bolee bytovaya: niqego vne obydennoiO realplnosti
v syuzhet ne vvodit\-sya --- i folplkloristiki bolee tognaya:
gadanie <na zerkalo> u Puxkina
prois{\textcompwordmark}hodit v bane, a ne v svetlice,
kak ono i dolzhno bytpl.
\footnote{\cite[S. 268]{lotman1}}’,

Takim obrazom, puxkinsikoe <podobie togo-sego> moglo vosprinimatplsya
kak ironigeskaya ot\-sylka k literaturnomu xtampu
<xampanskoe --- molodosti>.

\footnote{\cite[S. 253]{lotman1}}

Princip protivoreqiiO proyavlyaet\-sya na protyazheniya vsego romana
i na samyh razlignyh strukturnyh urovnyah.

\footnote{\cite[S.~ 30]{lotman2}}%

Ne pridavaya eltomu vyskazyvaniyu slixkom bukvalplnogo znageniya,
sleduet vse zhe podgerknutpl ego principialplnuyu vazhnostpl.

\footnote{\cite[S. 18] {lotman1}}’

\cite M AFITHIA D Babel SREERBIICIE U T “ibid.”, “op. cit.” DX S#EIRT L L5k >Tw3s, F
A VR, vy TEE, HAGEDIMNE TZ2ofl, ELCLTHbNE, 45T, 77 VA, EERETIE T2
Dt & LT “ibid.”, “op.cit” Sihansg, ANfle i (K2, 5H) 2R,



4 N

HyLHKI/IHCKaH TpaKTOBKa Oosiee ObITOBas: HUYEro BHE O6LI,Q6HHOI7I pPeaJIbHOCTU B CIOZKET HE

BBOJIUTCHA — 1 (POJIBLKJIOPUCTUKY OOJIee TOYHAS: Ta/IaHue «Ha 3epKaJioy y Ilymkuna nponcxonut

B 6GaHe, a HE B CBETJIMIE, KAK OHO U JOJI?KHO OBITh.

Taxum 06pa3oM, IYIMKUHCUKOE «IIOJ00ME TOr0-Cero» MOIVIO BOCIPUHUMATHCS KAK WPOHIYe-

CKad OTCbhbLIKa K JINTEPATYPHOMY HITaMIIy <«IIaMIIaHCKOE€ — MOJIOOOCTH» . 2

HpI/IHL[I/IH HpOTHBOpe‘II/IIU/I IIPOLABJIAETCA Ha IIPOTAXKEHU S BCEI'O pOMaHa 1 Ha CaMbIX Pa3JINYHBIX

CTPYKTYPHBIX yPOBHSX. 5

He npujgaBasd 9TOMY BbICKA3bIBAHUIO CJANIIKOM 6yKBa.HbHOFO 3Ha4YeHUsd, CJIeyeT BCE 2Ke I10/1-

YEPKHYTH €ro IPUHIAINAILHYIO BayKHOCTD. *

L Jlomman FO. M. Poman A. C. Ilymxuna «Esremumit Onerun». KommenTapuit. I[locobue s yamress.
Nznanue Bropoe. JI. «IIpocserenunes, 1983.

2 Tam xe, C. 253

3 Jlomman FO. M. Poman B cruxax [lymkuna «Esrennit Onerun» . Crenkypce. BBoubie ieknun B u3yaenue
Tekcra. Tapry, 1975., C. 30

4 Jlomman FO. M., Iur. cou., C. 18

1 vy 7iEH %

(A7 2]
\setcitface{roman}y,
\selectlanguage{german}

1. Curtius: Germany \footnote{\cite[S. 10]{curtius}}\par,

2. Curtius: Germany \footnote{\cite[S. 20]{curtius}}\par’
\selectlanguage{italian}

3. Praz: Italian \footnote{\cite[p.~30]{praz}}\par%

4. Praz: Italian \footnote{\cite[p. 40]{praz}}\par’
\selectlanguage{nippon}

5. Jakobson: HZAEE \footnote{\cite[~50--9 B]{jakobson}}\par¥

6. Jakobson: HZAEE \footnote{\cite[~60 E]{jakobson}}\par’
\selectlanguage{german}

7. Curtius: Germany \footnote{\cite[S.~70--2]{curtius}}\par’
\selectlanguage{italian}

8. Praz: Italian \footnote{\cite[pp.~80--9]{praz}}\par’y,
\selectlanguage{nippon}

9. Jakobson: HZAEE \footnote{\cite[~90 H]{jakobson}}%

3.3.3 \setcitface @9
A7 T X TO XA DT L, FE4ERME, HHZIUERTERT25680% ., — RO i
TREEL 2R, ELEZRMELET 20D —INTIELWEAS I, BNy F—I TREZEOLEMLENS,



. Curtius: Germany !
. Curtius: Germany 2
. Praz: Italian 3

. Praz: Italian 4

. Jakobson: HAFE 5
. Jakobson: HAEE 6
. Curtius: Germany ”
. Praz: Italian 3

. Jakobson: HAGEE ?
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L Curtius E. R. Europdische Literatur und lateinisches Mittelalter, Bern: Francke, 21954.

2 ebd., S. 20

3 Praz M. La carne, la morte e il diavolo nella letteratura romantica, Firenze: Sansoni, 1966.
4 ibid., p. 40

Suv—v-v—a7yy, KGR T-MEEY , 2TTEE, $K, 1973, 50-9 H

6\, 60 B

7 Curtius E. R., a.a.0., S. 70-2
8 Praz M., op. cit., pp. 80-9
Sme—v - Y—a7vy, JIKLR, 6iEE, 90 H

2 SaEB

op. cit. NI 2 FEELIIEHETIIRHA L LT 3,

PO D XEREI DB WA b EFEEL 2 AR THIT 21213, authorrm 4 7’ a Y ZIRET %2>, \cite fiy
AITHEL > T \setcitface{roman} MAZFHITT 5. AW A DIIEIC roman IS #IEET % & RHRICEH
95,

3.3.4 MEOSHERE

“ibid.”, “op. cit.” DMEFED SEEMOBEMEFREMIIR 1 6 H) DLEHVTHL. -V THRAYIAL AT 2
5y, w7 u%\def %\> L \renewcommand i IC X > CHERT 2. #lZI1E, vy 7FED op. cit. K%
“Vkaz. cou.” IZAHE T 5 12k \def \ukazan{Ukaz.\,so0q.} Z Y % & Z AIZHEET 5.

3.3.5 opcit AT aviEEROEESIER

op.cit. 1, Thbb “FE&EH, op. cit., MXFI RO S, [H—FE&EOEE DOk z 51 1
LTw3 &I Riga, BilzH MR H 5. ZD7%® citare.sty TIIEHETIX op. cit. 1% 4TH
T, opcit A7 avEBELALLZIZIEL O Top. cit. IMNT%ETI LI Ik >Tw3, opcit A7/ vav
DG, F—3CBIHPERO O EFEL & & ibid. MAZ1TI 5, 2RI Ckasitiizns,
op. cit. HIIDEEIX, \cite [FINXFFI]{XERF—} OH 51 (MINXFF) 1ck->T, SELRLEL L
HIEPRETE W2 5252 L2880 T 5. PIAIE, \cite[1983, S7266]{lotmanl} D & ) IZ
HEL, HEEBDIKHITEZMAMT 2 L) T RBH 2L L b Litkwy, 2o, “Jomman FO. M.,
Iur. cou., 1983, C. 256” £ 13 5.
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X5y Bk Babel IR FGE WO | ~7udf
ibid. FA ik | german ebd. \ebd
a3 7EE | russian Tam xke \tamzhe
HAGE nippon, japanese | [FZ \dousho
Z DAl english, etc. ibid. \ibid
op.cit. | FA ViE | german a.a.0. \aao
Ty 7EE | russian IMut. cou. | \ukazan
HAE nippon, japanese | Ri{E& \zenkeisho
Z DAt english, etc. op. cit. \opcit
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citare.sty TI3E RN I 17z Babel SEEICIG LU T “ibid.”, “op. cit.” DWEEEZ T 5. HAD MG X T
Z 2D X ISEIASERD FREIC ALY iEZ V25805 oIkt L, BORTIRAEREDOIGET—HI ¢
B2 EMRND LI TH B, jpdefault A 7> a2 v EMHT S LI RTHAELSTH -T2 BT
%, CAUCKEL, WgEEZ TRIE, TAifEE) TR FA VEED “ebd., “a.a.0. THA L W& HAGE
D7 aEEE, XEOHBIFKTUTOL)ICEHLTE I,

\renewcommand{\dousho}{ebd.}

\renewcommand{\zenkeisho}{a.a.0.}

3.3.7 \citbsize {#

\cite[S"6]{lotmanl} D X H I BIRZHET 2 LEHELDH LIca vy 2 TRY>TZONENHEII N
5. ZOBE AV TEITEINTLEILAEDVDH Y, \citbsizefliz 77 4V F Oem & D/INS (RET
5 LTHBETE G800 %, \setlength i CHMEZ v T 2%, REMOHLHEIITER L,
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